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Ngarkesa: 4 kredite (= 40 oré mésimore); 3 Kredite Leksion (= 30 oré mésimore); 1 Kredit
seminar (= 10 oré mésimore)

Viti / Semestri : Viti 111, semestri |

Lloji i Iéndés: Léndé e detyrueshme

Programi i studimit: Bachelor ’Pérkthim dhe Interpretim’’

Kodi i Etikés: Kodi i Etikés, Universiteti i Tiranés ( nenet 4, 6, 7, 9)

PERMBLEDHJE DHE REZULTATET E TE NXENIT:

Objektivat e pérgjithshme léndore: Té pajisé studentét me njohuri teorike dhe praktike pér
pérkthimin si proces dhe si produkt né dy gjuhé: anglisht dhe shqgip.Té ndértojé ndérgjegjésim
mbi lidhjen midis pérkthimit, gjuhés, kulturés dhe studimeve ndérdisiplinore.Té aftésojé
studentét pér té trajtuar pérkthimin né nivel mikro dhe makro, duke respektuar strukturén, stilin
dhe funksionin e tekstit.

Objektivat specifike 1éndore :

1.Té zhvillojné aftési pér té analizuar dhe pérkthyer tekste té ndryshme sipas stileve funksionale,
vecganérisht né fushén e medias.

2.Té zbatojné strategji pér pérballimin e problemeve pérkthimore gé lidhen me strukturén
gramatikore, leksikore dhe stilistike té dy gjuhéve.

3.T€é integrojné kompetenca gjuhésore, kulturore dhe kérkimore pér njé gasje té ploté dhe
profesionale ndaj pérkthimit.

Rezultatet e pritshme :

1.Studentét do té jené té afté t€ manipulojné dhe pérkthejné tekste té niveleve té ndryshme té
véshtirésisé, duke ruajtur funksionin komunikativ té tyre.

2.Do té kuptojné dhe aplikojné teorité dhe teknikat pérkthimore né ményré kritike dhe té
vetédijshme.

3.Do té integrojné pérkthimin né kontekste té ndryshme mésimore dhe profesionale, duke pasur
parasysh natyrén ndérdisiplinore té komunikimit.




